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Koalíciós jogérzék. presszionálja a hivatalnokokat, hogy köves­
sék el a törvénysértéseket és teszik

A mflgyar nép jogérzékét a koalíció ^“ShaThlLslnto , u. r - ~ * «HAnivelésI miniszter a Délvidéken 
mindennap megtiszlitja, a magyar nép w 1 a hazaárulás, melyre a hiszé- György Lndre m. kir. földmivelésügyi miniszter

kiinduló és a tárgynál maradó a szivei ,VOlna- **T rejtőzzék, mint . Ä/Ä napokban a dél,biati tele-
kőzett többségi pártok gondolkozása és f'Es tovAbbá miután Seh*! éf
akciója. a kl/al 71 íe ségJOgok értelmében a parla- cicára, Békásra és tegnap Lúgosra utazott kisó

ment elnapolása után, vagy pontosabban, retévtíL György miniszter va!ószinüieg megtekinti 
az elnapoló királyi leirat felolvasása után a pancsovai kiállítást is és végűi Mezőhegyesre 
érdemleges indítványt tenni, még kevésbé ' 
a fölött határozni

lakos, gyakorló-ügyvédet Alibunárra közjegyzővé 
nevezte ki.ezt aNagybecskerek, augusztus 29.

A fö-fő konfliktus korona és többség 
van. !közt a magyar vezényleti nyelvben 

melyről a koalíció legfőbb vezére maga 
beismeri, hogy nincs benne határozottan 
a koalíció programmjában.

Miután nincs B 
a nál határozottabban

Változások az egyházmegyeben. A megyés 
paspok a következő segédlelkészeket disponálta- 
Ciebr Jánost Febértempiomró! Földeákra. Dudra 
Sándort Makóról Battonyára, Kieifsch Mátyást
Föídeákmi* Makóra.nt AnUára é° S™bÍ8 Fri^s'

nem szabad, és a koa- 
j ució, mely oly nagyon szeret alkotmányos

következéskéo 1 frzé,kfe hivatkozni 6s mindig . 
követelni és nlv I királ,ybusé8ét- mégis tett ily indi 

a..natatossággal és oly daccal, hogy a : & el tó fogadto azokat, 
konfliktus korona és nemzet közt csak -természetesen, mert hisz ö a parla-
nehezen elhárithatónak látszik. ‘ 1 menta|‘iZmus őre és mert a parlamentáriz-

Ez csak következetes, de" kiegészítője i !L“L. ,JTl ,a!,’ h°g,L? töb!,s6S dönt, , »<«*ő végzett , eoiogust, a , tegnap tartotta
a öbbség más egyéb magatartásának Az 1 6 , 61 “t {ehetetlenné tette az obstrukció- ugyanon első miséjét, melynél mint manuduktor
alkotmány egy szóval sem tesz említést x‘IC“ l°bY°égI ilka,at megnyilvánulását, szerecelyÖrg? C' k“nonok' ^mináriumi rektor
parlamentáris minisztériumról és éppen i £=*•“ ?. működését, ama botra- ‘Zerepe‘t-
ezért követelnek a legélesebben dacára ! l,i .lvéte éve ’ me,Yek a többségi akarat !
annak, hogy olyat alakítani a’ többség 1 elIen iranYUÍtak, teljesen meghiúsította.
ellenállása matt lehetetlen, parlamentáris a Parf> va£Y jobban mondva,
minisztériumot, és ezért jelentik ki az alkot- parikonglomeratum ugv adja ki ma-
mányos minisztériumot, mert éppen parla- ii ’ mm‘1J 1 °. enne voltflk6PPen képvise-
mentáris nem lehet, alkotmányellenesnek eSZ"lén,!k
es törvénytelennek. ment jogai >ak.

Miután pedig erre jogcímük nincs. Ez 
.i kijelentés régebbi, 1848-ban tartott 
beszédek magyarázatának alapján történik, 
ami mellett a magyarázóknak persze azzal 
a mesterfogással keli ébiiök, hogy egysze­
rűen elhagyják mindama beszédeket, 
melyek ellenük szólnak s melyeknek cél­
zata szerint Magyarország parlamentje és 
parlamenti alkotmánya a valóságban ki­
épült. De ez ismét tökéletesen 
koalíciónk egész felfogásával.

Törvényeinkben pontosan adva van, 
m: ]Y határig terjedhet a passzív ellenállás, , 
mily büntetendő cselekményeket követnek ti 
cl a hivata nokok, 
ják És éppen e

ragyogtatja

VJ, , Papszentbies. Mmt Temesvárról jelentik,
Németh József félsz, püspök tegmpe’őtt 
náriumi ' a szemi-

szenteite fel pappí Járosy

Ágosfon-napja. A nagybecskereki vasúti 
í állomás köztiszteletben álló főnöke, dr. Sziám­

in e r Ágost tegnap ülte meg névünnepét. A nép­
szerű tisztviselőt ez alkalomból úgy tiszttársai, 
mint a nagybecskereki társadalom számos kitűnő­
sége elhbimozta szerencsekivánataival.

, . — Esküvő. Cserei Gyma torontálvárme-
gyei lanfelugyelőségi tollnok ma esküdött örök 
hűségei A d á m Katica nagybecskereki áll. elemi 
iskolai tanítónőnek Nagykikindán.

— A nagybecskereki á-vaház. A nagybecs- 
Tájékoztató. i J T'Tt **™“*™«*

. , , vasárnap r r a D z J. L. einokiésévol ülést tsriott
,eg6ed.,ii4Läri,eXe,tnli7./utLn;4l7ny"rv,P I £* al<sen eihaWrozták. hogy a létezendő árva-' 
d?lt6l Bae,LréaSíérMmi,lden kedden «• pénteken : ház c íjaira megveszik- a Német-ulcai Kollelh- 
'*;■« urak rgé“Ué7e ?Fa”vTdVk?í ",gT I féle h 2ab M,he1?- » vétel ügye rend e lesz,
‘ r d 6 egésJnap „°y7, " 661,0 *«' j bfj », * f2 «alakiéhoz » lg ,nuár

etulog az árvahazaí megn ií arja 
egyelőre busz gyermek számára

a nemzet, parla- ;
:

-k yr

X,J

megegyez ! Az árva házat 
| rendezik be.

Szeptember 6. Megyei áll. vál. ülése.
,, 11. D. e. 9 óra közig. biz. ülése.
» 11. D. e. 11 óra rendkívüli megyei közgyűlés.

Beiratások., --------- A Messiuger Karolin-féle
— Kmevezes. A vármegye főispánja Vuche- j leánynevelő-intézet elemi és polgári iskola vaía- 

r icti István közig. fog. gyakornokot, állásában | fIiint kereskedelmi irányú továbbképző tanfoívamá 
véglegesítette és tb. megyei aljegyzővé kinevezte. bítn a beiratások szeptember hó 1.. 2., 3. és 4-én 

~ Uj közjegyző. A m. kir. igazságüev- dxé7lelött és, deéiután eszközöltetnek. 5-ón reggel 
miniszter d, Avrameszku Pachonius, lugosi feleltoJStoek L^sztS’t^Smukbíí!

ha e határokat áthág- 
-rt nem tartja meg a 
kát, biztatja fel, sőte

A „ 1 OKON i ÁL" tárcája. az olasz beszédbe folyton francia szokat és ki- | neki melvek'ben nem bo-coi.h 0 u -
feiHéenket 1 keVhrt’ mÍDth! a mi nYeIvünk olyan Dante említett sorában De nemért az" lom mit1
fejletlen volna, hogy egyetlen egy gondolatot sem mert ő szerinte a francia a ecészen 1 , l '
lehetne rajta tökéletesen kifejezni. A legtöbb sokkal diszkr-Mebb mint <$ ® A f ’

kpelésben^LonyőíttoiéLelUrL-alato",»^ Vietor

ahogy ő szokta mondani: nuance ot érez ki 
amelyet a mi nyelvünkben n=m lehet visszaadni]
Azt ugyan csak ő képzelte úgy, de nem lehetett 
kiverni a fejéből. Ha egyik-másik francia kifeje 
zést idézte, kihívó hangon ezt szokta mondani:

— Halljuk csak, hogyan mondanátok

Ln Nua»ce örgróf.

Irta: Edmondo De Amicis.*) 
-- A .Torontál* eredeti tárcája. —
La Nuance őrgróf családja ősrégi eredetű 

és nagyon számos tagból áll.
Az az olasz fiatal ember, akinek ezt a gúny­

nevet ad:uk, valóban nemes ember volt bár 
épenséggel nem dicsekedett vele, de oivan sze­
gény volt, ... L mi. Egy adószedőnek volt a fia 
s o maga í .< hivatalnok voit, de már 
emlékszem, hogy az állami közigazgatásnak 
melyik ágaban. Minthogy Savójában nevelkedett 
fel, ahol atyja néhány évig lakott, előbb és job­
ban megtanult franciául, mint olaszul. A franciát 
mindig jobban szerette; az a nyelv lett az ő 
büszkesége, dicsősége és tulajdonképeni nemesi 
címere, a melyiyel dicsekedni szokott. Esküdö- 
zött ugyanis, hogy az a legszebb nyelv az összes 
régi és modern nyelvek között; a többit össze 
sem lehet vele hasonlítani s minden tekintetben 
fölötte áll a mi nyelvünknek. Emiatt örökös viták 
és csatározások folytak közte és barátai közt; 
ezért zúdítottuk rá folyvást a gúny özönét. Ebből 
ő soha nem is ocsúdott fel, mert ehez az egyet- 
len, gyógyíthatatlan rögeszméjéhez rendületlen 
kedélyesség is járult, amivel a legvastagabb tréfát 
is eltűrte.

Six forts chevaux tiraient un coche.
(Hat erő.s ló húzott egy kocsit . . .)

0 e t csodálatosnak, utánozhatatlanul bájos­
nak tartotta! Mi viszont tucatszámra idéztünx 
neki olasz verssorokat, egyik zengzetesehb voit a 
másiknál.arra nem

ezt
olaszul?... ... ,,,, . Jaj, de ezek nem olyan finomak ám, —

“h idéztük is a teljesen megfelelő olasz vágta vissza, 
kifejezést, de Ö azt nem fogadta el 
ellenkezett.

Még azt is mondta, hogy az Au revoir! 
sokkal ékesebben hangzik, mini az A rivederci! 
Pedig a francia köszönésben is két r van mint 
a mienkben s még hozzá: azt is úgy ejtette ki' 
hogy aki hallotta, azt kellett gondolnia, hogy va­
lami rozsdás fűrész csikorog.

— Au rrrevoirrr! Hát 
milyen bájosan hangzik!

Elneveztük barbárnak, hitehagyotí olasznak, 
hazaarulónak, de ő arra egyre csak ezt hajtogatta:

— Des bétises! Des betises ! (Ostobaság!) És 
szánakozó mosolylyal nézett ránk, mint aféla félig 
vad népre, amely még kezdetleges nyelven makog.

Olasz Írókról minél kevesebbet szokott be­
szélni s arra megvoltak a maga komoly okai. Ha 
kérdeztük tőle, hogy mi a véleménye erről vagy 
arról a régi vagy újabb Írónkról, tétovázva elis­
merte ugyan érdemeiket, melyeket mi csodáltunk

s tovább

— Közel jár hozzá, felelte, — de annak 
más a nuance a. Oh, nem! Ce n’est pás a tout 
ä fait.

Valami más nuance, egészen más, valami 
finom, eszményies, hajszálnyi, amit nem tudott 
megmondani, de amit ő érzett.

Vakmerőségében annyira ment, hogy 
franciát hangzatosabb nyelvnek tarlotta, mint a 
olaszt.

nem halljátok, hogy

— Nagyon sok benne a magánhangzó, szokta 
mondogatni. Mindig látott szájjal beszélnek. Ott 
van például Dante híres verse, Francesca el­
beszélésében : — .Aaamor ebe aaa nullo oaamato 
aaamar perdonaaa!* Majd kificamodik belé az

Különösen az bosszantott bennünket, hogy
L Idiomu Gentile címmel napokban megjelent , nniber állkapcsa!könyvéből.

Mi pedig olyan francia verseket idéztünk

%

>

t

•r

8

8—1 1

BSi

mint 
hogy 

lehaj­
olári a 
L’edök 

és és 
tozott 
Jónás 
k 63 
ri cég

az

ki kir. 
bittebe 
sorsz. 
b. öi. 

k 800 
bterrt- 
I d. <í- 
Lzánál 
cövet- 
rülni.
áron

késre
iáltási

ingat- 
s 80 
1881. 
szám 

kszteri 
érték­

vagy 
kiében 
t élő­
kéi 1,’t

tjai

yszék,
julius

bíró.

1

1
-

1'

11

m ;

11
'.y4 ’1
*s I

.

Hu

:

■■m
>14
m'ÍS”

-

■m ts IM ■- %
:

117 I

-S
m

■

* ml
;

m?-Im

■ --
.,

-

?:

...
yM

Ev

- 4%
r

1

I Í

£
r~:
-7l*>:

*

í

n.

■ - >■;v

X

Vír 
e_

. aCT

7̂'

N 
PD

£>
 Cj

IO 
L.

V
iB
Ü
flK

-i

N

C

C
 NP -

2í

lü
fe

k.
,..

O
Q
 pr 

M



2 TORONTÁL. 1905. augusztus 29.

1 • ... Szalay Józsefnó búcsúja. A nagybecske- 
rem központi állami iskolai tantestület mai ülésén 
a rideg, hivatalos tanácskozást egy lélekemelő 
momentum előzte meg. Ez ülésen búcsúzott el 
ugyanis meleghangú levélben a tantestülettől 
*szalay Teréz nyugdíjazott tanítónő, ki két 
évtizeden át tartó mintaszerű működése alatt 
nemcsak magának, hanem az egész tanítóságnak 
dicsőséget szerzett és teljes mértékben kiérde­
melte kartársai osztatlan tiszteletét és nagyra­
becsülését. Ezen érzelmeknek szép szavakban 
adott kifejezést B a a d e n Károly igazgató, mi­
dőn a búcsúzó tanitónő érdemeit méltatta és a 
tantestület egyhangúlag elhatározta, hogy testü­
letileg vesz búcsút az érdemdús tanítónőtől, mely 
alkalommal átnyújtja neki a mai ülés jegyző- 
könyvi kivonatát.

i*. Winkler Ignác meghalt. A halál gazdag 
aratást tart épen azon férfiak között, kik 
azzal szerzik meg polgártársaik tiszteletét és 
rokonszenvét, hogy a porondra kiállva hatalmas 
szónoklatokkal igyekeznek a békét megzavarni, 
hanem csendes visszavonultságban, minden fel­
tűnést kerülve teljesitik hivatásukat s a jótékony­
ság és emberszeretet oltárára is úgy teszik le 
áldozatukat, hogy minél kevesebb ember tudjon 
róla. Ilyen ember volt Winkler Ignác uradalmi i 
jószágkormányzó is, ki rövid, de nehéz 
dós után ma reggel jobb létre szenderült.

Aki a herkulestermetü embert ismerte, alig 
tudja elképzelni, hogy épen ő haljon el a férfi­
kor legszebb éveiben. Hiszen az ő erős fizikuma 
arra látszott teremtve, hogy élete messze túl­
haladja a próféta-szabta határokat s mégis már 
61 éves korában költözött el ebből az életből, 

annyi szükség van az olyan becsületes, 
dolgos, nemes gondoikozásu emberre,
Winkler Ignác volt.

A közéletben csak keveset forgott. Ha gaz­
dasági kérdésekben szükség volt az ő széles j 
látókörű tanácsára, azt sohasem tagadta
vármegyétől De a politika, a pártélet semmi u .... .T , . „T
’odof! neV5Hkotolt reáj.a;.,To,áb\murf'!éC3kai tffi

d ‘ a gr,:‘ Haraoncoun-féle gazdaságban Koszom-megváltás címén a következő összegeket
csendben és reklám nélkül, de mindazok, akik : vettük: Strasser és König cég 100—100 
ismerték, megegyeznek abban, hogy nemcsak koronát küldött a helyben létesítendő árvaház 
urának volt hűséges, megbízható, szime pótol­
hatatlan szolgája, de annak a sok-sok száz 
embernek, akinek az exisztenciája talán Winkler 
Ignácnak egy szeszélyétől függött, valóságos

tartozóit, Jegmeghittebb barátait sem ismerte fel, j összesen 44 korona. — Egyed Zoltán gimn. 
mig ma reggel 4 órakor a halál megváltotta tanuló 22079 sz. gyűjtő-ivén Borgó-Prundon ada- 
szenved^seitői koztak: Egyed Béla 1—, Buksa Leó —‘50,

ZT . . ... . ..... • . Egyed Béláné V- Rosenfeld János 3-, Ger-Korai elhuny tát igaz szívből sajnálják mind- zon László 2_ László Bála 2-, Pfizer Sala-
azok, akik a jeles szakképzettségű, talpig becsű- j mon 2—, Szegő Henrik 1— Garzon Árpád 
letes, finom modorú férfiút ismerték. Béke —*20 Gerzon József 1 korona, összesen 13 ko- 
hamvaira ! róna 70 fillér.

Gróf Harnoncourt Felix és a család — A szegedi orvo -kongresszus. Mint
külön-külön gyászjelentésben közük a halálozást. Szegedről írják, tegnap folytatták az 
Az elhunytat holnap délután 3 órakor szentelik kongresszust s úgy délelőtt, mint délután szak­
be Écskán, ahonnan Szobbra szállítják s ott osztályi ülések voltak a főgimnáziumban. A szak­
helyezik a családi sírboltba örök nyugalomra. osztályi üléseken számos előadást tartottak, köz-

— Beírások a főgimnáziumba. Az igazgató- tűk dr. P1 o c h 1 Szilárd Tirontálvármegye fő­
ság közli, hogy a közs. főgimnáziumban a VIII. orvosa is, kinek érdekes elő <dási élénk figyel- 
oszt. tanulók javító vizsgálatait augusztus 30 án met keltett. Ma ismét a szakelőadásokat folytatják.

gálátokat 31 én d e. tartják meg. A tanulók sza- A kon«resszu’( holnap rek- ztik be ünnepieden, 
bályszerü felvétele szeptember 1, 2 és 3-án d. e. — A pancsovai baromfi-khilitás díjazási
8—V?12-ig történik. A felvételre minden tanuló tervezete. Mint Pancsovárói irj ik, a baromfi- 
szülőjével vagy a szülők helyettessel tartozik az tenyészik orsz. egyesülete hz ottani kiállítással 
igazgatói irod iban jelentkezni. A felvételnél min- j kapcsolatban rendezendő baromfi-kiállításon 1700 
dea tanuló bemutatja iskolai bizonyítványát az ! kor. fog kiosztani az alábbi tervezet szerint, 
előző iskolai évről s minden az intézetbe először , Gróf Teleki Józsefné, orpington dija 100 kor, 
belépő tanuló keresztelő-levelét, illetőleg születési ! özv. Almásy Istvánné, magyar tyúkok dija 100 k<>r , 
bizonyítványát és him'őoltási vagy ujraoltási bizo- Karátsonyi Andor, magyar tyúkok dja 50 kor.,
nyitványát. A felvételnél minden tanuló fizet 4 Ipari és mezőgazdasági kiállítás Pancsován, áiiá­
kor. felvételi dijt, 2 koronát az ifjúsági könyv- lános díjazásra 300 kor., Kogier és Seszner, 
tárra, 1 koronát az évvégi értesítőre, 3 korona baromfitenyésztési eszközök 50 kor., Magyar
50 fillért az országos nyugdij-alapba és 30 korona Mezőgazdák Szövetkezete, baromfitenyészt ői
első félévi tandijt. Szept. 4-ón reggel V.29 órakor eszközök 100 kor., Földmivelési minisztérium:
lesz az intézet templomában az ünnepélyes ,Veni 4 drb. 50 kor. aranyban 200 kor, 5 drb. 40 kov.
Sancte“. aranyban 200 kor., 10 drb. u or. arany tan

300 kor, 10 drb. 20 kor a anyoan 200 k< • r, 
10 drb. 10 kor. aranyban 100 kor., 3 drb. arany 
érem, 6 drb. ezüst érem, 20 drb. bronz ér -m. 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület 1 darab 
biouz érem. Baromfitenyésztők Országos Egye­
sülete disz- és kiállítási oklevelek.

orvos­

nem

szenve-

— Kitünteteti tanítónő. Mint ismeretes, a To­
rontáli Magyar Közművelődési Egyesület D i e n s ti 
Emília nagybecskereki állami tanítónőt, a magyar 
nyelv tanítása terén szerzett érdemei elismeréséül 

, díszoklevéllel tüntette ki. Ezt a diszokmányt a
központi állami iskolai tantestület mai ülésén - Dijnok-gyülés. A nagybecskereki állami
Baaden Károly igazgató lelkes szavak kíséretében ! és közigazgataO hivatalokban alkalmazott dijuo-
nyujtoita át a kitűnő tanítónőnek, kit kartársai kok te8naP délután 6 órakor az „E!lmer“-féle

vendéglőben sanyarú helyzetük javításán tk mi 
módon való elősegítéséről közös értekezletet, tar­
tottak. Elhatározták, hogy a megyebeli j ásók­
ban levő állami és közigazgatási dijnokokh >z fel­
hívást intéznek a mozgalomhoz való c-aüako- 
7isra. Majd Szepessy József, az idei országos 
dijnok-kongresszusra küldött helybeli kiküldött 
ismertette a kongresszus határozatait, mely után 
egy állandó 6 tagú bizottságot küldött ki a hatá­
rozatok végrehajtására és kötelességévé tette 
ennek, hogy minden hóban értekezletet tartson s 
a szükséghez képest a díjnokok összességét is 

fbehivja. A bizottság elnökévé Arvay Ferenc, 
tagjaiul: Szepessy József, Danid Adam, Scheib! 
Mihály, Polgár Ottó, Riedl Dániel és Lauba 
Istvánt választották meg, mely után az értekez­
let véget ért.

holott

mint

i

ez alkalomból zajos, szívből jövő ovációkban 
részesítettek.meg a

alapra és helybeli jótékony nőegyletnek, 
Deutsch Zsigmond 30 koronát, Deutsch 
Gyula pedig 15 koronát küldött szintén az árva­
ház alapja javára.

Kiss Ernő szobra. Kiss Ernő vértanu-
jótévő apja, ki mindenütt segített, ahol az ő tábornoknak Nagybacskereken emelendő szobra 
közbenjárására szükség volt. ! javára újabban a következő adományok érkeztek:

* ,, . ., , . , , , . j Romkay Nándor nagyszebeni adótárnok 4547
, . ‘ -lhunyt jószágriormáoyzo a nyár elején j számú gyűjtő ivén adakoztak: Romkay Nándor 4
kezdeti betegeskedni. Gyomorbiját kigyógyitandó, , korona, Szakáts Albert 2*—, Fabritius testvérek 
Kansbadba sietett, ahol helyre is jött. Ámde 5*—, Sándor László százados 1*—, Murin István 
itthon később bélhurutban betegedett’ meg s »«T’ dr* ^őzsy Máté 1—» E. Ja ab Géza V—, 
dacára orvosainak, dr. Haidegger, dr. Messinger \rVi° \^ér , Ritt.e.r Hermán 4*—, Flórián 
és dr. Steiner önfeláldozó odaadásának, baja ! b-^P/éda Jánosi -^Lsc^hi2^^1"—'* 

csakhamar oly mérveket öltött, hogy még orvosai j Bauman Mihály 2—, Dostál Károly 1"—, N. n! 
sem bíztak felgyógyulásában. A tudomány néhány j 1 —> Indriean Péter 1—, Jakóts Áron 1 — ’ Grün- 
nappai meghosszabbithatta az étét, de uj élet- *^d Márton 2—, Egv rVo 1*—, Székely György

ki Mór nah v / ’ dr Hoffmann Gyi a 1—, Lencsés Ambrus
napja agóniában feküdt, még legközelebbi hozzá- j Neagve Tsán^oí S^i’y ^renf°2 koro^!

— Kedélyes-estély. A nagybeeskmun­
kásképző- és társas-egylet szepiemb r hó 16-án, 
a Pest-szálloda helyiségeiben kedélyes-esték t 
rendez, melynek műsora összeállításán nag bán 
buzgólkodik a rendezőség. A meghívókat e hét 
folyamán küldik széjjel.

— A Colosseum-cirkuszban tna este az
Alexandrowa-csoport jutalom-előadása lesz. leg­
közelebb az előadásokat birkorások fogjak tarkí­
tani a kontinens 1 híre ebb birkózói fognak 

estén vendé

erőt az sem kölcsönözhetek

bennük, de azt mindig hozzátette, hogy az ő 
szemében mindegyik nehézkes, hajlékonysáq és 
finomság nélkül.

Az ő felfogása szerint ebben a finomságban 
állt u francia nyelv elő .ye a mi nk felett 
áiii otta.

szőttünk az olasz igéknek számtalan gyakoritő, 1 sem beszélt, mint máskor és szándékot -n 

S azt mán,01! "hh ^ * ,6lÓtte, fblz?.ny,l.ani> ho8Y ködtünk a sikerben. Elutazásakor mindnyájan

hogy Gino Capponi és Rcs 'i a.Ukl.l, SfTÄ £ &“"£, Ä l* “f. f M<íd\étek o!’ teszekjd-
kelő firen.il ho« m ié t Azt fotelle Hl. begy mi «M/«* Még a kocsi «Tajkböl i
lók TO-D» a jó Ízlés és illendőség Her-7 S ö vak- vet s útra Vzt° hajtana " háy kezunks!.s ezt »«li könybe laobadi szemmel:

KTSSÄ'"» • - - hUMÄÄa'TSS SÄSSATSTÄ........
Néha keméuycn rátámadíook. haMkonT?$* ™téz6lt hozfink mi bizonyosra vet-

Hogy mersz te beszélni finomságról te i nvelvnnk Vsnnón nimHómiiína 1 e íiCe.a)'1 a ™1 Hogy a javulás útjára tért s mi is szívből
pogány, mikor tele van beszéded * A^kor aztán m ph9 ? fZ°fl nyelv* dőltük olasszá vált barátunkat A meghatott-

frauciás kifejezésekkel ? í des0n kórusban rarohan uní, mint ren- Ságtól elnyomva húzódott be a kocsi belsejébe,
De ő a mag t megszokott szánakozó mosolyá- - Hazug hitehagyott! Utálatos gallus kakas » & 'ff* ^ ^ ., "

val ennyit mondott: Pusztulj ki Olaszországból! Vigyen el az ördögi ki /ilg 1“duitJ59g a vouat’ 7lü8Jloit az
. “ HJ"h* äDnak, más az árnyalata, anna Hord el innen az irhádat, mert különben nozdor u I és zsebkendőjét rázva, az előbbi meg-

mrcs meg az a tréfás jelentése, más annak jává törjük a csontjaidat! V halott hangon ezt kiáltotta le hozzánk tizennyolc
nuance-a. Ő pedig örökös mo olyával csak ennyit r"F81 * a a • . A

mégsem estünk kétségbe mondott: y — Au revoir! Au revoir! Au revoir!
S!;.t!WlírÍtÍ!k Ök6lraét* Néha széP* - Hiábavaló. Engem nem tudtok dharami Igy ™u;aí!a fi /utoIjfjaA ia a foga fehérjét,
szerévé, igyekeztünk ráhatni; beszéltünk neki az az én véleményemtől. ^ Trnaitre. (Arrruló!) vágta vissza neki
olasz nyelv nagy gazdagságáról n elvnek naov n» v * ... egyik barátunk.
része nincs meg a szótára*tar. /elmondtuk nekf ugv látszó1' hoav8 ^8^ S!kerulf a barátainak, De talán nem szándékosan árulta el maga'
hogy mfiyen bámulatosán tud alkalmazkodni min^ hfJelen, nag^ bánatára á*heC?ék fLeth®v hogy meghatottságában észrevétlenül tör-*
den hanghoz, minden stílushoz, és hogy ha bár- rém tudom vLlJkii -Zi ® x ,ToriDoboJy tek ki leikéből azok az üdvözlő s-avak melvek

f0rdítunk olaszra, vissza tudjuk azért hogy 7ó 7 mi^tTa v on “ Ő í^8,0 Rebben hangzottak ’ 7
adni „z eredeti nyelv színét, anélkül, hogy ki egész idő alatt í r i j g u án’ az tenát megtérése dacára is La Nnane»kellene ^ az ereded jelleg, f^.' | 2Í‘ m,™dl ‘
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Witte egyik újságíró előtt a leghatározot­
tabban kijelentette, hogy Oroszország 
körülmények között sem fog hadikárpótlást 
fizetni. A francia lap azt a kombinációt 
fűzi e nyilatkozathoz, hogy az 
japán háborút folytatják.

Budapest, augusztus29. (A „Torontál*

TÁVIRATOK Takonykór és borié 
alibunári j. Dobrica, Románpgtre, 
módosi j. Bóka, Káptalanfalva, 
nagybecskeraki j. Bótos, Kataliofalva, 
nagyszentmiklósi j. óbassenyő, Szerbnagvszent 

miklós, Valkány,
zsombolyai j. Cernya, Kiskomlós, Zsombolya.

Ragadós száj- és körömfájás: 
nagybecskeraki j. Orlovát.

J u h h i m 1 ő :

reg:
semmi

A helyzet.
Változatlanság.

Budapest,augusztus29. (A „Toron tá 1“ 
eredeti távirata.) A legutóbbi napok alatt a 
helyzet miben sem változott. Az állás- eredeti távirata.) Newyorki jelentések szerint, 
pontok antagonizmusa nem csökkent. A Witte határozott nyilatkozata a cárnak egy 
legutóbbi vasárnapon a koalíció vezetői kö- kijelentésére történt, ki a nevezett forrás 
zül Kossuth Ferenc részéről történt poli- szerint oda nyilatkozott, hogy a Sachalin 
tikai nyilatkozat. A koalíció vezetője egy sziget kettéosztásába még bele tudna 
előkelő bécsi lapban nyilatkozott a hely- egyezni, de arra semmi körülmények között 
zetröl, anélkül azonban, hogy a javulás sem vehető rá, hogy Oroszország hadi­
reménységét fejtegetéseiből kiolvashatnék kárpótlást fizessen.

orosz-

alibunári j. Alibunár, 
nagyszentmiklósi j. Szerbcsanád, 
párdányi j. Fény, 
perjámosi j. Perjámos.

Ivarszervi hólyagos kiütés: 
antalfalvai j. Ozora, 
bánlaki j. Széchenyfalva, 
csenei j. Kisjécsa.Kossuth és Bánffy. Budapest, augusztus 29. (A „Tor ont ál“

Budapest augusztus 29. (A „Toron tál* eredeti távirata.) Az orosz-japán béketár- Rüh kór-
eredeti távirata.) Kossuth és Bánffy gyalásokról csupa ellenőrizhetlen és ellen- alibunári j. Dobrica, Románpetra

m ndó hir k keringenek. Egyik jelentés j antalfalvai j. Lajosfalva,
sz rint a japánok lemondtak a hadikár- j bánlaki j. Nagygáj ló, Nagymargita ló,
pótlásról és a Sachalin északi feléről, más 1 cse“6^ j- Aurélháza, Nagyjecsa, Tamásfaiva ló,

i párdányi j. Gyülvész 7 u. ló,
! törökbecsei j. Melence.

bécsi találkozása messzemenő kombiná­
ciókra szolgáltat alapot a szövetkezett bal­
oldal soraiban s többen egész határozott­
sággal tudni vélik, hogy ez a találkozás a jelentések szerint pedig a japánok szilárdan 
koalíció további magatartásával van kap- ragaszkodnak eddigi követeléseikhez, 
csolatban. Összefüggésbe hozzák ezt az 
Egyetértés vasárnapi cikkével, mely vagy 
a kormányzás átvételét, vagy a független-

Sertésorbánc:
| bánlaki j. Györgyház 5 u. 
i Sertésvósz:

Budapest, augusztus 29. (A „T o r o n t á 1“ alibunári j. Ferdinándfalva,
ségi pártnak a koalíció kötelékéből való ered táv.) Mint Kovnóból sürgönyzik, a bánlaki j. Nagygáj 11 u,
kiszabadítását sürgeti. Amint kiszivárgott, kovnói kormányzóságban elrendelték a meg- csenei j. Aurélháza,
ezt a cikket a vezérlő-bizottság egyik tagja erősített védelmet. módosi j. Bóka, Gyér 6 u., Macedónia 6 u ,
írja és pedig a függetlenségi párt ugynevc- Budapest, augusztus2>> (A „Torontál" j 3
ze|l "A.odox tagjainak tudtával, sőt ezek- eredeti távirata.) Moszkvai jelentés szerint i nagykikindai j. Száján 15 u Szerbpádé 2 u .

biztatására. Bán ti y báró környezeté- ott az a híresztelés kering, hogy a most nagyszentmiklósi j. Óbessenyő 2 u., Valkány,
böl ellenben azt a hiit hozzák, hogy Bánit y kinevezett Durnovo fők ormány zó le- párdányi j. Jánosföld > u., Lijpécs,
báró teljesen magánügyben járja Bécset s mondani szándékozik. ! törökkanizsai j. Szanád, Torontáljózseffalva 1 1.,
mikor elutazott, tudomása sem volt arról, n..Vgn. . ~ . OQ m ,,,««! ^ombolyai j. Csősztelek, Németcernya.
hogy Kossuth Ferenccel most találkozhat re, ^ ^ " l * 1 Nagík,k,nda'
,;u 11 u u- u ered. táv.) Mint Varsóból surgonyzik, az :tik. Az ellenben bizonyos, hogy Kossuth ottani JDgvárb.m s./tráik k A
augusz-us huszonkilencedikére tervezte extráik«!* ‘ A , ' • ‘ír®. . ,, ] . sztrajkolók nagy zavargást csinálták, mire
iitaa'ffif.'ÄÄ Lrarr.rv *. »=
kit nappd ■l.kl.i. abbanhagyla . karisbadi „ “i« ^ katona^ I —• >W k-g, Oa

ura ' ság azonban nem akar a népre lőni. A még * «leplezésekre* is vállalkozik. Nagyon
; zavargók a Jeznovszky-kaszárnyába bőm- tetr®™éltó előzékenység, da már csak megteszünk 
i bát dobtak A helyzet igen súlyos. anélkül is.

:

Az orosz forradalom.

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen. Ön körülbelül az 500-ik, akivel 

i tudatjuk, hogy az ilyen „szolgálatokra* nem

szere-
Egyebekben Bánffy Dezső báró teg­

nap este, Kossuth Ferenc pedig ma érke­
zett vissza Budapestre Sch. M. Neuzina. Köszönettel fogadjuk 

közleményeit.
B. S. Sorát ejtjük.
Zs. A cikk nagyon sikerült. Őrömmel olvastuk. 
„Satanu8u. ön gúnyolódik! Még pedig a 

többek között igy .-

Budapesti gabonatőzsde. 
Budapest, 1905. augusztus 29.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

A király útja.
Budapest,augusztus29.(A „Torontál * 

eredeti távirata.) Mint Romenoból sürgöny­
eik, a déltiroli hadgyakorlatok, amelyen a 
király is részt vett, holnap véget érnek. 
Innen a király csütörtökön, augusztus i 
31-ikén visszautazik Iscblbe, ahonnan 
szombaton Steknába utazik a csehországi 
nagy hadgyakorlatokra.

A honvéd-lovasság uj főfelügyelője.

Budapest, augusztus 29. (A „Torontál* 
eredeti távirata.) Mint a hadsereg rende­
leti közlönye közli, a király Rohr Ferenc 
altábornagyot, a székesfehérvári 5-ik honvéd- 
kerület parancsnokát a 
főfelügyelőjévé nevezte ki

100 kilogr. 100 kilogr.
B u z R ira ára

Ha nem bántana a kánikula 
Vigye a fránya,
Egyidőre visszahúzódnék, 
Vidéki lapoknak Írnék.

kor.-tói kor.-ig kor.-tól | kor.-ig

Tiszavidéki uj 76 —.— —
Pestvidéki uj ! 76 16 50 15.85
Bánsági uj 76
Bácskai uj 76 15.80 16 05

16.40
16.35

ön nem
vidéki lapok, hogy Önt 
még a fővárosiak! De erre szerénységében talán 
nem is mőltóztatott számítani.

is képzeli, mennyire örülnek a
kánikula bántja. Hát

1260 
1245 
12 20 
12.05

Roma elsőrendű . .
„ másodrendű . 

Árpa takarmány . . 
„ égetni való 
„ sörfőzésre való

„Tengeri kaland*1. A fordítás nem közölhető. 
Egyebeken kívül az olvashatatlan kézirat miatt.0.— 0.

1250 
6.90 :

Zab —
Tengeri bánsági 

„ másnemű 
Repce káposzta . . 

„ bánságihonvéd-lovasság
Köles 0

Nagy szerencsétlenség egy színházban. Határídö-üzícL
Budapest, augusztus 29. (A tiagybecskereki 

Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak
Budapest,augusztus29.(A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Berlinből táviratozzák : Az 
itteni Metropol-szinházban tegnap déli fél valamivel emelkedtek. Dőli zárlatkor a 
egy órakor a „Auf ins Metropol!“ cimü következő árakat - 
újdonság főpróbája alkalmával nagy szeren- Búza (októberre) . .
csétlenség történt. Egy fából s vasból ké- Búza (áprilisra) . 
szitett állvány, amelynek a rajta levő színé- Tengeri (májusra) . 
székkel a zsinórpadlásra kell emeikt dnio, Zab (októberre) . 
több méternyi magasságból eddig még is- Rozs októberre) 
méretlen okból lezuhant a szinp dra. Az 
állvány, amelyen vagy harminc szólista, 
karéneke« és némaszereplő volt, darabokra 
zúzódott Nyolcán súlyosan megsérültek, 
tizen könnyebb sérülésekkel menekedtek 
meg a bajból. A gyorsan előhívott orvosok 
nagy rendetlenségben ialálták a színpadot.
Az állvány roncsai közül segítségért kiál­
toztak, nyöszörögtek, sokan elájultak s a 
mentő munkálatokat gyorsan kellett végre­
hajtani, hogy nagyobb szerencsétlenségnek 
elejét vegyék.

*gye'/bé* :
. . 15.74— 
. . 16 36
. . 13.36 -

12 06 
12 82

Közgazdaság.
□ Állatbetegségek. A fő dmivelésügyi mi­

nisztérium közlése szerint Turontáívár megye terü­
letén a következő állatbetegségek észleltet'ek a 
legutóbbi időben:

L ó p f e n e :
perjAmosi j. Egres, 
törökbecsei j. Aracs.

Veszettség:
alibunári j. Ferdinándfalva, 
antalfalvai j. Oppova, 
módosi j. Gaád,
nagybecskereki j Periasz, RudolfsgnAd,

Az orosz-japán háború.

Budapest, augusztus29. (A „To ro n tál* 
eredeti távirata.) Párisi jelentés szerint párdányi j. Diuyás. 752-2,2

1905. augusztus 29. TORONTÁL 3

Két szoba bútor
elköltözés miatt eladó

Arany János-utca 4.
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Azonnali kivételre keresek körülbelül

négy szobából és megfelelő mellék­
ig helyiségekből álló -----------

Nagybecskereken vagy a legközelebbi 

környéken. — Sürgős tudósítást kérek

Rózsa-szálloda 9* szám alá*
754—1.1
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577. végreh. sz. iyu5. 10536. tlkvi szám. 1905. 753-1.1755-1.1

Árverési hirdetményÁrverési hirdetmény.
A módosi kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik 
hogy dr. Ghilezán Livius módosi ügyvéd 
által képviselt Vclits Lyubomir szerb- 
párdányi lakos végrehajtatónak, Radosz,. 
Krszta szerbpárdanyi lakos végrehajt >st 
szenvedett ellen 4000 korona tőke,
1904. évi augusztus hó 15-ik

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó 
ezennel közhírré teszi, hogy a nagybecs- 
kereki kir. járásbíróságnak 1905. évi V. 
791. számú végzése folytán Pártos Simon 
dr. szegedi ügyvéd által képviselt Kálmán 
József szegedi cég felperes részére, Heller 
Janka kereskedő alperes ellen 115 korona 
tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt kielé­
gítési végrehajtás folytán alp restöl lefoglalt 
és 1118 kor. becsült ingóságokra a nagy- , 
becskereki kir. járásbíróság 1905. V. 791/2. 
számú végzésével az árverés elrendeltet- ! 
vén, annak a korábbi vagy felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, 
törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes 
lakásán és üzletében Nagy becskereken, Vásár­
tér 99 sz. a. leendő megtartása határidejéül 
1905. évi szeptember hó 4-ík (négy) nap­
jának d. e. 8 órája kitüzetik, amikor a 
biróiiag lefoglalt bolti felszerelés, árucikkek, 
bútorok s egyéb ingóságok a legtöbbet ígé­
rőnek készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárve­
rezendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését

ennek
nap iától

számítandó 5°/0 kamatai, 92 koron i 
fillér eddigi perb di és 52 korona 56 h y.; 
zárlalfoganatositási, úgy adóbecslési [,[■/., 
lat eszményi bélyegének betudásával |s 
korona 30 fillérben ezúttal megállapított 
árverési kérési költség iránti vég re ha 
ügyében a nagybecskereki kir. törv 
szék és a módosi kir. járásbíróság , 
létén levő Szerbpárdány községhez tart' zó, 
a szerbpárdányi 902. számú telek jegy 
könyvben A. I. 1—11. sor^z. 678/1 933/>
1043/4., 1262/4., 1280/3 , 1339/b.,
1611/5., 1886/b., f2169—2170/2) és 2509/2 
hrzi szám alatt 8 ho!d és 1537 
ietü Kadoszáv Krszta nevén álló 
és kaszálóra 42/6 korona kikiáltási árb n 
az árverés elrendezetik és annak f gan i- 
tositásáia határnapul 1905 évi szeptem­
ber hó 12. (tizenkettedik) napjának d. e. 9 
órája Szerbpárdány község hivatalos he!yi-

! igében az alábbi feltételek mellett kitü- 
I zetik.

756-3.1

amennyiben azok a-inőtlen uralnak,
azom.rD.~vl IcisuS.©.

£ Két egymásba nyíló, egy ufeai és £ 
B egy udvari bútorozott, külön bej A-
■ rásu szoba, hónap vagy esztendőre

I = azonnal kiadó. =
■ Bármikor megtekinthető alulírott
■ háztulajdonosnál.

1412 c ,
/1

•ö! terü- 
száutó

Menczer Lipótmegelőző kielégittetéshez 
jogot tartanak, hogy amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna 
és ez

Melenozei-utca 289/7.
(565—x.16)

ia végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az IInem

árverés megkezdéséig aíu irt kiküldöttnél 
Írásban vagy pedig szóval bejelenteni el 
ne mulasszák.

— Egyévi önkéntességre 
előkészítő tanfolyam Temesváron

1. Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár, 
amelyen alól is az árverés aká bocsátott 
ingatlan eladatni fog.

2. Árverezni kívánók tartoznak a ki­
kiáltási ár 10°/0-át, vagyis 427 koron 60 
fillért

A törvényes határidő a hirdetménynek 1 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését 
követő naptól számittafik. j

Kelt Nagybecskereken, 1905. augusztus 
hó 19-én.

Az őszi tanfolyam kezdete : 
1905. szeptember ho 6-án.

Minden szükséges felvilágositá 
sál szívesen szolgál :

Graef János tanár, a tanfo­
lyam vezetője és tulajdonosa.

Temesvér-Belváros, Erzsébet utca II. sz.
Ficyelmeztelen. Azon ifjak részére, kik az 

l&Oti-ik évben sorozaskötelesek. ezen tanfolyam 
az utolsó alkalom az előkészítéshez.

az árverés megkezdése előtt kész­
pénzben vagy az 1881 évi LX. t.-cX 42 
§-ában megjelölt árfolyamán számított és 
az 1881. évi novemb.tr hó 1-ső napján 3333. 
sz. a. kelt igazságügymiaiszteri rendelet 9. 
§-a értelmében óvadékképesnek nyilvánított 
értékpapírban a bírói kiküldött kezéhez 
letenni vagy az 1881. évi LX 
§-a értelméb m

s-

Símonich Zsigmond,
kir. bírósági végrehajtó.

oLegfinomabb .-cikk 170. 
a bánatpénz e öleg -s <1- 

hely zés ről kiállított szabályszerű 
mervényt ugyanannak áíszolgáltatni.

Kelt Módoson

. 712—3 3

f'líS-

csemegeszőlő 80 Budapesten ■ a kir. járásbíróság 
1905.mini tlkvi hatósági 

24-én.
évi junius hú

dr. Brájjer Lajos szőlejé­

ből Kapható Zápolya- 

utca I. szám alatt a ház­

mester! lakásban.

gentri-familia elfogad

teljes ellátásra
kisebb diákokat. Francia 
és német nyelvű társalgás, 
gondos házias kiszolgálás.

Cím a kiadóhivatalban.

i Olvashat la i aláírás.)
kir. albiró.

Használt
boroshordók

"1 megvételre kerestetnek.
Cint a kiadóhivatalban730—x.6 747—6.2

529—x.i/
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=Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken.
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Gazdatisztet
keresek

lehetőleg azonnali belépésre. 
Sajátkezüleg Írandó folyamod­
ványok hozzám intézendők.
Mellékletek vissza nem adatnak.

Báró Sztojánovits György
Germán, p. Nagyzsám, Temesmegye.
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